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Product Diagram
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1. Power Button
2. Transmitter (TX) / Receiver (RX) Mode Switch
3. SPDIF / AUX Mode Switch
4. 3.5mm Audio Port
5. Optical Audio Input Port (TX Mode)
6. Optical Audio Output Port (RX Mode)
7. Charging Port
8. LED Indicator

• 1 x TaoTronics Wireless Adapter (TT-BA09)
• 1 x 3.5mm Audio Cable
• 1 x 3.5mm Female to RCAMale Cable
• 1 x USB Charging Cable
• 1 x Optical Cable
• 1 x User Guide

Package Contents

Control Functions

Power On/Off

Pairing

Mode Switch

Play / Pause

Press and hold the Power Button for 3 seconds

When powered on, press the Power Button
twice to start pairing

Switch to and from TX and RX mode
Switch to and from SPDIF and AUX mode

In RX mode, press the Power Button once to play /
pause music

Function Operation

①

②
③

④
⑤

⑥ ⑦

⑧

204-720038
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• RX / TX mode can only be successfully switched after the adapter
is turned off for 3 seconds. After the switch, the pairing history of
the devices will be cleared.

• The SPDIF and AUX mode can be freely switched.
• In SPDIF mode, connect devices through SPDIF IN for TX mode
and SPDIF OUT for RX mode.

Charging
1. Connect the Micro USB end of the charging cable to the
charging port of the Bluetooth adapter.

2. Plug the USB end of the charging cable to a USB charging port or
any active USB port.

3. The LED indicator will turn red when charging. It will automatical-
ly turn off when the device is fully charged.

Note:
• You can use the adapter while it is charging.
• We recommend charging the unit for at least 2 hours before
using it for the first time.

Pairing

Pair in TX mode:
1. Set the TT-BA09 to TX mode and connect it to your non-Blue-
tooth audio transmitting device.

2. Place your Bluetooth audio receiving device, like earphones or
speakers, within a 3 feet / 1 meter range and set it to pairing
mode.

3. Turn on the TT-BA09 and tap the Power Button twice to enter
pairing mode. After approximately 10 seconds, pairing will be
complete.

LED Indicators

Solid Red LED

LED Off

Flashing Red and Blue

Flashing Red

Solid Blue LED

Charging

Fully charged

Pairing in TX / RX mode

Low battery

Successfully paired

LED Indicator Status

How to UseNote:
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Pair in RX mode:
1. Set the TT-BA09 to RX mode and connect it to your non-Blue-
tooth audio receiving device.

2. Turn on the TT-BA09 and tap the Power Button twice to enter
pairing mode.

3. Activate the Bluetooth® function on your transmitting device –
phone / tablet, and search for the nearby Bluetooth® devices.

4. Find “TaoTronics TT-BA09” in the search results and tap on it to
connect. Once connected, the LED indicator will turn solid blue.

Note:
• The adapter will enter pairing mode automatically when
powered on for the first time.

• The original pairing memory will be cleared after a mode switch.

Pair with two devices at the same time
In TX mode:
• In TX mode, the adapter is able to pair with two Bluetooth stereo
earphones/speakers at the same time.

1. Follow the previous instructions in the “Pairing” section to pair the
TT-BA09 with your first device.

2. Turn off the Bluetooth function on your first device, tap the Power
Button twice to pair and connect to your second device.

3. Turn on the Bluetooth function on your first device. In
approximately 10 seconds, the first device will automatically
connect in.

Note:
• When you pair with two devices, both can play music at the same
time.

• The adapter will automatically re-pair when powered on.

It will automatically start pairing each time it’s powered on.
• The adapter can remember previously paired devices and will
attempt to pair with devices automatically, without going into
pairing mode.

• Please make sure your optical cable is plugged in SPDIF OUT/AUX
port in RX mode.

Note:
• In order to achieve low latency, please make sure your receiving
Bluetooth device also supportQualcomm® aptX™ Low Latency
codec, otherwise you may experience noticeable lag between
sound and picture.

• Please make sure your optical cable is plugged in SPDIF IN
port/AUX in TX mode.

• Please do not connect TT-BA09 to an amplifier output in TX mode,
which may cause over-voltage and damage the adapter.
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In RX mode:
• In RX mode, the adapter is able to pair with two Bluetooth
devices at the same time

1. Follow previous instructions in the “Pairing” section to pair the
TT-BA09 with your first device. Disable the Bluetooth function on
your first device. Tap the Power Button twice to pair with the
second device.

2. Turn on the Bluetooth of the first device, now the TT-BA09
adapter is successfully paired with both devices.

Note:
• Only one device can play music at any time. You have to stop the
music on one device to play on the other.

• The adapter will automatically re-pair when powered on.

• 1 x TaoTronics kabelloser Adapter (TT-BA09)
• 1 x 3,5 mm Audiokabel
• 1 x 3,5 mm weiblich-zu-Cinch-männlich-Kabel
• 1 x USB-Ladekabel
• 1 x optisches Kabel
• 1 x Bedienungsanleitung

Lieferumfang

DE
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1. Ein/Aus-Taste
2. Sender (TX) / Empfänger (RX) Modusschalter
3. SPDIF / AUX Modusschalter
4. 3,5mm Audioanschluss
5. OPT-Audio-Eingang (TX Modus)
6. OPT-Audio-Ausgang (RX Modus)
7. Ladeanschluss
8. LED-Anzeige

①

②
③

④
⑤

⑥ ⑦

Produktdiagramm

Ein / Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrückt
halten

Nach dem Einschalten Ein / Aus-Taste zweimal
drücken, um Verbinden zu starten

Umschalten zwischen TX und RX

Umschalten zwischen SPDIF und AUX

Im RX-Modus Ein / Aus-Taste einmal drücken
für Wiedergabe / Pause von Musik

Steuerungsfunktionen

• Damit zwischen RX und TX umgeschaltet werden kann, muss der
Adapter 3 Sekunden lang ausgeschaltet sein. Nach dem
Umschalten sind die Verbindungen der Geräte unterbrochen.

• Zwischen den Modi SPDIF und AUX kann frei umgeschaltet
werden.

• Im SPDIF-Modus schließen Sie Geräte über SPDIF IN für den
TX-Modus und über SPDIF OUT für den RX-Modus an.

Einschalten /
Ausschalten

Verbinden

Modusschalter

Wiedergabe /
Pause

Funktion Bedienung

Hinweis:

⑧

204-720038
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Aufladen
1. Schließen Sie den Micro-USB-Stecker des Ladekabels an den
Ladeanschluss des Bluetoothadapter an.

2. Schließen Sie den USB-Stecker des Ladekabels an einen
USB-Ladeanschluss oder einen aktiven USB-Anschluss an.

3. Die LED-Anzeige leuchtet während der Aufladung rot. Sie schaltet
sich automatisch ab, sobald der Adapter vollständig aufgeladen
ist.

Hinweis:
• Der Adapter kann verwendet werden, während er

LED-Anzeige

leuchtet rot

LED aus

blinkt rot und blau

blinkt rot

leuchtet blau

Wird aufgeladen

Vollständig aufgeladen

Im TX/RX-Modus wird eine Verbindung

hergestellt

Niedriger Akkustand

Erfolgreich verbunden

LED-Anzeige Status

Verwendung

aufgeladen wird.
• Wir empfehlen, den Adapter mindestens 2 Stunden vor der
ersten Benutzung aufzuladen.

Verbinden
Verbinden im TX-Modus:
1. Aktivieren Sie den TX-Modus Ihres TT-BA09 und verbinden Sie
Ihn mit Ihrem Endgerät.

2. Platzieren Sie Ihre Bluetooth Audio Geräte wie Kopfhörer /
Lautsprecher in einer Reichweite von nicht mehr als 1 Meter
Entfernung vom Adapter und aktivieren Sie deren Vebindungs-
modus.

3. Schalten Sie den TT-BA09 ein und drücken Sie die Einschalttaste
zweimal um den Verbindungsmodus zu aktivieren. Nach ungefähr
10 Sekunden ist die Verbindung erfolgreich hergestellt.

Hinweis:
• Um eine geringe Latenz zu erzielen, stellen Sie sicher, dass Ihr
empfangendes Bluetooth-Gerät auch denQualcomm® aptX
Low Latency -Codec. Andernfalls kann es zu einer spürbaren
Verzögerung zwischen Ton und Bild kommen.

• Vergewissern Sie sich, dass Ihr optisches Kabel im TX-Modus am
SPDIF IN-Anschluss / AUX angeschlossen ist.

• Schließen Sie den TT-BA09 nicht an einen Verstärkerausgang im
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4. Zum Herstellen einer Verbindung wählen Sie „TaoTronics
TT-BA09“ aus den Suchergebnissen aus. Sobald die Verbindung
hergestellt ist, leuchtet die LED blau.

Hinweis:
• Der Adapter wechselt automatisch in den Verbindungsmodus,
wenn er zum ersten Mal eingeschaltet wird.

• Bei einem Moduswechsel werden die gespeicherten Verbindung-
sinformationen gelöscht. Der Verbindungsmodus wird
automatisch nach dem Einschalten gestartet.

• Der Adapter kann sich zuvor hergestellte Verbindungen merken
und wird versuchen, sich mit bekannten Geräten zu verbinden,
ohne in den Verbindungsmodus zu wechseln.

3. Schalten Sie die Bluetoothfunktion auf dem ersten Gerät wieder
ein. In ungefähr 10 Sekunden verbindet sich auch das zweite
Gerät.

Hinweis:
• Wenn Verbindungen (TX-Modus ) zu zwei Geräten gleichzeitig
geschlossen werden, können die beiden Geräte gleichzeitig
Musik abspielen.

• Der Adapter versucht nach dem Einschalten automatisch, alte
Verbindungen wieder herzustellen.

Verbinden im RX-Modus:
1. Aktivieren Sie den RX-Modus Ihres TT-BA09 und verbinden Sie Ihn
mit Ihrem Endgerät.

2. Schalten Sie Ihren TT-BA09 ein und drücken Sie zweimal auf die
Einschalttaste um den Verbindungsmodus zu aktivieren.

3. Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf Ihrem Sendegerät -
Smartphone / Tablet und suchen Sie nach verfügbaren
Bluetoothverbindungen.

TX-Modus an, da dies zu Überspannung führen und den Adapter
beschädigen kann.

Mit zwei Geräten gleichzeitig verbinden
Im TX-Modus:
• Im TX-Modus kann sich der Adapter mit zwei Bluetooth Geräten
wie Stereokopfhörer / Lautsprecher zur gleichen Zeit verbinden.

1. Stellen Sie die erste Verbindung des TT-BA09 mit Ihrem ersten
Gerät her, wie im Abschnitt „Verbinden“ beschrieben.

2. Schalten Sie die Bluetoothfunktion auf dem ersten verbundenen
Gerät aus, und drücken Sie zweimal die Einschalttaste zum
Herstellen der zweiten Verbindung.

• Vergewissern Sie sich, dass Ihr optisches Kabel im RX-Modus am
SPDIF OUT-Anschluss / AUX angeschlossen ist.
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Contenu du Package

FR

• 1 x Adaptateur Sans Fil TaoTronics (TT-BA09)
• 1 x Câble Audio 3.5mm
• 1 x Câble 3.5mm Femelle vers RCA Mâle
• 1 x Câble de Charge USB
• 1 x Câble Optique
• 1 x Guide d’Utilisation

Im RX-Modus:
• Im RX-Modus kann sich der Adapter mit zwei Bluetoothgeräten
gleichzeitig verbinden.

1. Stellen Sie die erste Verbindung her, wie im Abschnitt
„Verbinden“ beschrieben. Schalten Sie die Bluetoothfunktion auf
dem ersten verbundenen Gerät aus und drücken Sie zweimal auf
die Einschalttaste um die Verbindung mit Ihrem zweiten Gerät
herzustellen.

2. Schalten Sie die Bluetoothfunktion auf dem ersten Gerät wieder
ein. Jetzt ist der TT-BA09 erfolgreich mit beiden Geräten
verbunden.

Hinweis:
• Es kann nur von einem Gerät zurzeit Musik abgespielt werden. Sie
müssen die Wiedergabe auf einem Gerät stoppen, um das
Abspielen vom anderen Gerät zu ermöglichen.

• Der Adapter versucht nach dem Einschalten automatisch, alte
Verbindungen wieder herzustellen.
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1. Bouton d’Alimentation
2. Bascule de Mode Transmetteur (TX) / Récepteur (RX)
3. Bascule de Mode SPDIF / AUX
4. Port Audio 3.5mm
5. Port d’Entrée Audio OPT (TX Mode)
6. Port de Sortie Audio OPT (RX Mode)
7. Port de Charge
8. Voyant à LED

Description du Produit Fonctions de Commande

Appuyez et maintenez le Bouton d’Alimentation
pendant 3 secondes

Appareil allumé, appuyez deux fois sur le Bouton
d’Alimentation pour lancer le couplage

Basculer entre les modes TX et RX

Basculer entre les modes SPDIF et AUX

En mode RX, appuyez une fois sur le Bouton
d’Alimentation pour lire / mettre en pause la
musique

Allumer /
Éteindre

Couplage

Bascule de
Mode

Lecture /
Pause

Fonction Opération

• Vous ne pouvez basculer entre les modes RX / TX avec succès
seulement après que l’adaptateur soit éteint depuis 3 secondes.
Après la bascule, l’historique de couplage des périphériques sera
effacée.

• On peut basculer librement entre les modes SPDIF / AUX.
• En mode SPDIF, connectez vos périphériques dans le port SPDIF
IN pour le mode TX, ou le port SPDIF OUT pour le mode RX.

Note :

⑧

204-720038

①

②
③

④
⑤

⑥ ⑦
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Chargement
1. Connectez l’extrémité Micro-USB du câble de charge au port de
charge de l’adaptateur Bluetooth.

2. Branchez l’extrémité USB du câble de charge à un chargeur USB
ou à un port USB actif.

3. Le voyant à LED va s’allumer en rouge lors de la charge. Il va
automatiquement s’éteindre quand l’appareil sera entièrement
chargé.

Note :
• Vous pouvez utiliser l’adaptateur pendant qu’il se recharge.

Voyants à LED

LED rouge fixe

LED éteinte

Clignotant rouge et
bleu

Chargement en cours

Chargement complet

Couplage en cours en mode TX / RX

Batterie faible

Couplage réalisé

Voyant à LED État

Mode d’Emploi

• Nous vous recommandons de charger l’appareil pendant au
moins 2 heures avant de l’utiliser pour la première fois.

Couplage
Couplage en mode TX :
1. Mettez le TT-BA09 en mode TX mode et connectez-le à votre
périphérique de transmission audio non-Bluetooth.

2. Placez votre récepteur audio Bluetooth® tel que d'écouteurs /
haut-parleurs, dans un rayon d’1m / 3 pieds et mettez-le en mode
de couplage.

3. Allumez le TT-BA09 et appuyez deux fois sur le Bouton
d’Alimentation pour entrer en mode de couplage. Après environ
10 secondes, le couplage sera terminé.

Clignotant rouge

LED bleue fixe

Note:
• Afin de réduire le temps de latence, veuillez vous assurer que votre
périphérique Bluetooth récepteur prend également en charge le
codecQualcomm® aptX ™ Low Latency, sinon vous risquez de
constater un décalage notable entre le son et l'image.

• Veuillez vous assurer que votre câble optique est branché sur le
port SPDIF IN / AUX en mode TX.

• Veuillez ne pas connecter le TT-BA09 à une sortie d’amplificateur
en mode TX, ce qui pourrait provoquer une surtension et
endommager l’adaptateur.
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Note :
• L’adaptateur entre automatiquement en mode de couplage
quand vous l’allumez pour la première fois.

• L’historique de couplage précédente sera effacée après une
bascule de mode. Il va automatiquement lancer le couplage à
chaque fois qu’il sera allumé.

• L’adaptateur peut se souvenir des périphériques précédemment
couplés et va tenter automatiquement de s‘y appairer, sans entrer
en mode de couplage.

• Veuillez vous assurer que votre câble optique est branché sur le
port SPDIF OUT / AUX en mode RX.

Note :
• Quand vous le couplez avec deux périphériques, les deux
peuvent jouer de la musique en même temps.

• L’adaptateur va automatiquement se raccoupler à l’allumage.

En mode RX :
• En mode RX, l’adaptateur est capable de se connecter avec deux
périphériques Bluetooth* en même temps.

1. Suivez les instructions précédentes de la section « Couplage »
pour appairer le TT-BA09 avec votre premier appareil. Désactivez
le Bluetooth de votre premier périphérique. Cliquez sur le

Couplage en mode RX :
1. Mettez leTT-BA09 en mode RX et connectez-le à votre récepteur
audio non-Bluetooth.

2. Allumez le TT-BA09 et appuyez deux fois sur le Bouton
d’Alimentation pour entrer en mode de couplage.

3. Activez la fonction Bluetooth® sur votre appareil émetteur –
téléphone / tablette et cherchez les appareils Bluetooth® à proximité.

4. Trouvez “TaoTronics TT-BA09” dans les résultats de la recherche et
cliquez dessus pour vous y connecter. Une fois connecté, le voyant
à LED deviendra bleu fixe.

Couplage avec deux périphériques en même temps
En mode TX :
• En mode TX, l’adaptateur est capable de s’appairer avec deux
écouteurs/haut-parleurs stéréo Bluetooth en même temps.

1. Suivez les instructions précédentes de la section « Couplage »
pour coupler le TT-BA09 avec votre premier périphérique.

2. Coupez la fonction Bluetooth de votre premier périphérique, puis
appuyez deux fois sur le Bouton d’Alimentation pour le couplage
avec votre second périphérique.

3. Allumez la fonction Bluetooth sur votre premier périphérique.
Sous approximativement 10 secondes, le premier appareil va
automatiquement se connecter.
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Contenido del paquete

ES

• 1 x Adaptador inalámbrico TaoTronics modelo (TT-BA09)
• 1 x Cable de audio de 3,5 mm
• 1 x Cable macho de 3.5mm hembra a RCA
• 1 x Cable de carga USB
• 1 x Cable óptico
• 1 x Guía del usuario

Bouton d’Alimentation deux fois pour lancer le couplage avec le
second appareil.

2. Activez le Bluetooth sur le premier périphérique, l’adaptateur
TT-BA09 est maintenant successivement appairé avec les deux
périphériques.

Note :
• Un seul périphérique à la fois peut jouer de la musique. Vous
devez stopper la musique d’un périphérique pour la jouer de
l’autre.

• L’adaptateur va automatiquement se raccoupler à l’allumage.
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Funciones de control

• El modo RX / TX puede ser cambiado solamente con éxito después
de que el adaptador esté apagado durante 3 segundos. Después
del cambio, se borrará el historial de emparejamiento de los
dispositivos.

• El modo SPDIF / AUX se puede cambiar libremente entre ellos.
• En el modo SPDIF, conecte los dispositivos a través de SPDIF IN para
el modo de TX y SPDIF OUT para el modo de RX

Función Operación

Encendido /
apagado

Emparejamien-
to

Cambio de
modo

Reproducir/
pausar

Mantenga pulsado el botón de encendido
durante 3 segundos

Una vez encendido, pulse el botón de encendido
dos veces para iniciar el emparejamiento

Cambiar hacia y desde el modo de TX y RX

Cambiar hacia y desde SPDIF y el modo AUX

En el modo RX, pulse el botón de encendido una
vez para reproducir / pausar la música

Nota:

Diagrama del producto

1. Botón de encendido
2. Transmisor (TX) / Conmutador de modoreceptor (RX)
3. Codificación / interruptor de modo AUX
4. Puerto de audio de 3,5 mm
5. Puerto de entrada de audio OPT (TX Modo)
6. Puerto de salida de audio OPT (RX Modo)
7. Puerto de carga
8. indicador LED

⑧

204-720038

①

②
③

④
⑤

⑥ ⑦
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Carga
1. Conecte el extremo Micro-USB del cable de carga al puerto de
carga del adaptador Bluetooth®.

2. Enchufe el extremo USB del cable de carga a un puerto de carga
USB o un puerto USB activo.

3. El indicador LED se iluminará en rojo durante la carga. Se apaga
automáticamente cuando el dispositivo esté completamente
cargado.

Nota:
• Puede utilizar el adaptador mientras se está cargando.

Los indicadores LED

LED rojo fijo

LED apagado

Intermitente rojo y
azul

Rojo intermitente

LED azul fijo

Cargando

Completamente cargado

El emparejamiento en el modo de TX / RX

Batería baja

Emparejado con éxito

Indicador LED Estado

Cómo utilizarlo

• Se recomienda cargar la unidad durante al menos 2 horas antes
de usarlo por primera vez.

Emparejamiento
Emparejar en modo TX:
1. Establecer el TT-BA09 a modo de TX y conectarlo a su dispositivo
de transmisión de audio sin la tecnología Bluetooth.

2. Coloca el dispositivo receptor de audio Bluetooth, como
auriculares / altavoces, dentro de unos 3 pies / 1 metro de
alcance y ponerlo en modo de emparejamiento.

3. Encienda el TT-BA09 y pulse el botón de encendido dos veces
para entrar en el modo de emparejamiento. Después de
aproximadamente 10 segundos, el emparejamiento se
completará.

Nota:
• Para lograr una baja latencia, asegúrese de que su dispositivo
Bluetooth receptor también sea compatible con
Qualcomm® aptX™ Low Latency codec, de lo contrario, puede
experimentar un retraso notable entre el sonido y la imagen.

• Asegúrese de que su cable óptico esté enchufado en el puerto
SPDIF IN / AUX en modo TX.

• No conecte el TT-BA09 a una salida de amplificador en modo TX,
ya que puede causar sobretensión y dañar el adaptador.
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En el modo de RX:
• En el modo RX, el adaptador es capaz de emparejarse con dos
dispositivos Bluetooth al mismo tiempo.

1. Siga las instrucciones anteriores en la sección "emparejamiento"
para emparejar el TT-BA09 con su primer dispositivo. Desactivar
la función Bluetooth® en el primer dispositivo. Toque el botón de

Nota:
• El adaptador entrará en el modo de emparejamiento de forma
automática cuando se encienda por primera vez.

• La memoria de emparejamiento original se borra después de un
cambio de modo. Se iniciará automáticamente el emparejamien-
to cada vez que se encienda el ordenador.

• El adaptador puede recordar dispositivos previamente asociados
e intentará emparejar con dispositivos de forma automática, sin
entrar en el modo de emparejamiento.

• Asegúrese de que su cable óptico esté enchufado en el puerto
SPDIF OUT / AUX en modo RX.

Emparejar en modo RX:
1. Establecer el TT-BA09 al modo RX y conectarlo a su dispositivo
de recepción de audio sin la tecnología Bluetooth.

2. Encender el TT-BA09 y pulse el botón de encendido dos veces
para entrar en el modo de emparejamiento.

3. Active la función Bluetooth en su dispositivo transmisor - teléfono /
tableta, y la búsqueda de los dispositivos Bluetooth® cercanos.

4. Encontrar "TaoTronics TT-BA09" en los resultados de búsqueda y
pulse sobre él para conectar. Una vez conectado, el indicador LED
se encenderá de color azul.

Conectar con dos dispositivos al mismo tiempo,
En el modo de TX:
1. En modo TX, el adaptador es capaz de emparejarse con dos
auriculares estéreos / altavoces Bluetooth® al mismo tiempo.

1. Siga las instrucciones anteriores en la sección "emparejamiento"
para emparejar el TT-BA09 con su primer dispositivo.

2. Desactive la función Bluetooth® en el primer dispositivo, presiona
el botón de encendido dos veces para vincular y conectar a su
segundo dispositivo.

3. Active la función Bluetooth® en el primer dispositivo. En
aproximadamente 10 segundos, el primer dispositivo se conectará
automáticamente.

Nota:
• Cuando se vinculan con dos dispositivos, ambos pueden
reproducir música al mismo tiempo.

• El adaptador conectará automáticamente cuando se encienda.
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Contenuto della Confezione

IT

• 1 x Adattatore Wireless di TaoTronics (Modello: TT-BA09)
• 1 x Cavo Audio da 3.5mm
• 1 x Cavo Maschio da 3.5mm – connettore femmina a RCA
• 1 x Cavo di Ricarica USB
• 1 x Cavo Ottico
• 1 x Guida Utente

encendido dos veces para emparejar con el segundo dispositivo.
2. Encender el Bluetooth del primer dispositivo, ahora el adaptador
de TT-BA09 está emparejado con éxito con ambos dispositivos.

Nota:
• Sólo un dispositivo puede reproducir música en cualquier
momento. Usted tiene que parar la música en un dispositivo para
poder reproducir música en el otro.

• El adaptador conectará automáticamente cuando se encienda.
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Tenere premuto il pulsante d’accensione
per 3 secondi

Quando è acceso, premere il pulsante di
accensione due volte per avviare
l'accoppiamento

Cambiare modalità TX/RX

Cambiare modalità SPDIF/AUX

In modalità RX, premere il tasto
accensione una volta per riprodurre o per
mettere in pausa la musica

1. Pulsante Accensione
2. Interruttore Trasmettitore (TX)/Ricevitore (RX)
3. Interruttore SPDIF/AUX
4. Porta Audio da 3.5mm
5. Porta Ingresso Audio OPT (TX Modalità)
6. Porta Uscita Audio OPT (RX Modalità)
7. Indicatore Ricarica
8. Indicatore LED

Schema del Prodotto Funzioni di Controllo

Accensione/Spegni-
mento

Associazione

Interruttore Modalità

Riproduzione/Pausa

Funzioni Operazioni

⑧

204-720038

①

②
③

④
⑤

⑥ ⑦
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Ricarica
1. Collegare il connettore micro-USB del cavo di ricarica alla porta
di ricarica dell'adattatore Bluetooth.

Funzionamento

Indicatore LED

LED rosso fisso

LED spento

Lampeggiante rosso e blu

Rosso lampeggiante

LED blu fisso

In carica

Ricarica completata

Abbinamento in modalità TX/RX

Livello batteria basso

Accoppiato con successo

Indicatore LED Stato

Nota:
• E' possibile utilizzare l'adattatore durante la carica.
• Si raccomanda di caricare il dispositivo almeno due ore
antecedenti al primo utilizzo.

Associazione
Associazione in Modalità TX:
1. Impostare il dispositivo TT-BA09 in modalità TX e collegarlo al
dispositivo di trasmissione audio non-Bluetooth.

2. Posizionare il dispositivo di ricezione audio Bluetooth, come
auricolari/altoparlanti, nel campo di azione di 3 piedi/1 metro e
impostarlo in modalità di accoppiamento.

3. Accendere il TT-BA09 e premere il tasto di accensione due volte
per entrare in modalità di accoppiamento. Dopo circa 10 secondi,
l'associazione verrà completata.

Nota:
• La modalità RX/TX può essere cambiata con successo solo dopo
aver spento l’adattatore per 3 secondi. Dopo il cambio di modalità, la
cronologia dei dispositivi connessi sarà cancellata.

• La modalità SPDIF/AUX può essere cambiata ad ogni momento.
• In modalità SPDIF, collegare i dispositivi tramite SPDIF IN per la
modalità TX e SPDIF OUT per la modalità RX.

2. Collegare il connettore USB del cavo di ricarica alla porta di
ricarica USB o a qualsiasi porta USB attiva.

3. Il LED di notifica rosso si accenderà durante la carica,
spegnendosi non appena il dispositivo sarà completamente
carico.

Nota:
• Al fine di raggiungere una bassa latenza, si prega di assicurarsi che
il dispositivo Bluetooth di ricezione anche il supportoQualcomm®
aptX ™ Low Latency codec, altrimenti potrebbero verificarsi
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Nota:
• L'adattatore entra in modalità associazione automaticamente alla
sua prima accensione.

• La memoria di associazione originale viene cancellata ogni volta
che si cambia modalità. L'associazione si avvierà in automatico ad

Nota:
• Quando collegati due dispositivi, questi possono riprodurre la
musica allo stesso momento.

• L'adattatore si associa in automatico all'accensione.

Associazione in modalità RX:
1. Impostare il dispositivo TT-BA09 in modalità RX e collegarlo al
dispositivo di ricezione audio non-Bluetooth.

2. Accendere il TT-BA09 e premere il tasto di accensione due volte
per entrare in modalità di accoppiamento.

3. Attivare la funzione Bluetooth® de del dispositivo di trasmissione
- smartphone/tablet, e cercare i dispositivi Bluetooth® nelle
vicinanze.

4. Trovare "TaoTronics TT-BA09" nei risultati di ricerca e cliccare su
connetti. Una volta connesso, l'indicatore LED diventerà blu fisso.

ritardo notevole tra suono e immagine.
• Si prega di assicurarsi che il cavo ottico sia inserito nella porta SPDIF
IN / AUX in modalità TX.

• Si prega di non collegare TT-BA09 ad un'uscita amplificatore in
trasmissione, che può causare sovratensione e danneggiare
l'adattatore.

ogni accensione del dispositivo.
• L'adattatore memorizza in automatico i dispositivi appaiati in
precedenza associandosi automaticamente senza entrare in
modalità associazione.

• Si prega di assicurarsi che il cavo ottico sia inserito nella porta
SPDIF OUT/AUX in modalità RX.

Associazione di due dispositivi allo stesso tempo
in modalità TX:
• In modalità TX, l'adattatore è in grado di associare due
altoparlanti / cuffie Bluetooth allo stesso tempo.

1. Seguire le precedenti istruzioni nella sezione “Associazione” per
associare il TT-BA09 al primo dispositivo.

2. Disattivare la funzione Bluetooth del primo dispositivo, premere il
tasto di accensione due volte per associare e collegare il secondo
dispositivo.

3. Attivare la funzione Bluetooth del primo dispositivo. In circa 10
secondi, il secondo dispositivo si connetterà in automatico.
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PolskIn modalità RX:
• In modalità RX, l'adattatore è in grado di associarsi a due
dispositivi Bluetooth®allo stesso tempo.

1. Seguire le precedenti istruzioni nella sezione “Associazione” per
associare il TT-BA09 al primo dispositivo. Disattivare la funzione
Bluetooth del primo dispositivo, premere il tasto di accensione
due volte per associare e collegare il secondo dispositivo.

2.Accendere il Bluetooth del primo dispositivo, il TT-BA09 si
assocerà con successo ad entrambi i dispositivi.

Nota:
• Solo un dispositivo alla volta può riprodurre musica. E' necessario
interrompere la musica su un dispositivo per riprodurre musica
dall'altro.

• L'adattatore si riassocia in automatico alla sua accensione.
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Schemat produktu
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1. Przyciskzasilania
2. Przełącznik trybu: wysyłanie (TX) / odbiór (RX)
3. Przełącznik trybu: SPDIF/AUX
4. Port audio 3.5mm
5.Wejście optyczne audio (tryb TX)
6.Wyjście optyczne audio (tryb RX)
7. Gniazdo zasilania
8. Wskaźnik LED

••1 x TaoTronics Wireless Adapter (TT-BA09)
•1 x przewód audio 3.5mm
•1 x przewód audio 3.5mm do RCA
•1 x przewód do ładowania USB
•1 x przewód optyczny
•1 x instrukcja obsługi

Zawartość Opakowania

Funkcje sterowania

włącz/wyłącz

Parowanie

Zmień tryb

Odtwórz
muzykę

Wciśnij i przytrzymaj przez 3s przycisk zasilania

Kiedy urządzenie jest włączone wciśnij przycisk
zasilania dwa razy by rozpocząć parowanie

Przełącz tryb z/na TX / RX - “2”
Przełącz tryb z/na SPDIF / AUX - “3”

Kiedy urządzenie jest w trybie RX wciśnij przycisk
zasilania aby odtworzyć / wstrzymać muzykę

Funkcja działanie /// operacja

①

②
③

④
⑤

⑥ ⑦

⑧

204-720038
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• Przed zmianą trybu RX/TX należy wyłaczyć urządzeni na około 3
sekundy. Po zmianie historia parowania urządzenia zostanie
wyczyszczona.

• Tryby SPDIF oraz AUXmożna zmieniać bez ograniczeń.
•W trybie SPDIF,należy podłączać urządzenia przez gniazdo
optyczne audio (SPDIF IN) jeśli wybrany jest tryb TX oraz gniazdo
optyczne audio (SPDIF OUT) jeśli wybrany jest tryb RX.

Ładowanie:
1. Połącz przewódMicro USB z dowolnym aktywnymportemUSB za
pomocą dołączonego przewodu ładującego, ładowanie rozpocznie
się automatycznie.

2. Podczas ładowania wskaźnik LED będzie świecił na czerwono,
a po zakończeniu ładowania wyłączy się automatycznie.

Uwagi:
• Podczas ładowania można korzystać z urządzenia.
• Zaleca się ładowanie urządzenia przez przynajmniej 2 godziny
przed jego pierwszym użyciem.

Parowanie

Parowanie w trybie TX:
1. Należy ustawić tryb TX na urządzeniu TT-BA09 i podłączyć je do
urządzenia wysyłającego dźwięk bez funkcji Bluetooth.

2. Należy włączyć tryb parowania w urzadzeniu odbierającymdźwięk z
funkcją Bluetooth (np. w słuchawkach lub głośnikach) i umieścić
je w promieniu 1metra od urządzenia.

3. Należy włączyć urządzenie TT-BA09 i wcisnąć dwukrotnie przycisk
zasilania aby wejść w tryb parowania. Po około 10 sekundach
parowanie zostanie zakończone.

Wskaźnik LEDź

Stały czerwony sygnał LED

Brak sygnału LED

Czerwone i niebieskie błyski

Czerwone błyski

Stały niebieski sygnał LED

Ładowanie

Bateria w pełni naładowana

Parowanie w trybie TX / RX

Słaba bateria

Parowanie zakończone powodzeniem

Wskaźnik LED Stan urządzenia

Instrukcja użyciaUwagi:
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Parowanie w trybie RX
1. Należy ustawić tryb RX na urządzeniu TT-BA09 i podłączyć je do
urządzenia odbierającego dźwięk bez funkcji Bluetooth.

2. Należy włączyć urządzenie TT-BA09 i wciśnąć dwukrotnie przycisk
zasilania aby wejść w tryb parowania.

3. Należy włączyć funkcję Bluetooth® na urządzeniu wysyłającym -
telefonie lub tablecie i wyszukaćurządzenia Bluetooth®.

4.Wśródwynikówwyszukiwania należy odnaleźć “Tao Tronics TT-BA09” i
kliknąć aby rozpocząć parowanie. Po sparowaniu wskaźnik Led
zacznie świecić na niebiesko.

Uwagi:
• Przy pierwszym włączaniu urządzenie uaktywni tryb parowania
automatycznie.

Parowanie z dwoma urządzeniami jednocześnie
W trybie TX
TT-BA09 może być sparowane jednocześnie z dwoma zestawami
głośników / słuchawek, ... z funkcją Bluetooth.
1. Aby sparować TT-BA09 z pierwszym zestawemnależy postępować
zgodnie z poleceniami z sekcji “Parowanie”

2. Należy wyłączyć funkcję Bluetooth w pierwszym zestawie oraz wcisnąć
dwukrotnie przycisk zasilania aby sparować i połączyć TT-BA09 z drugim
zestawem.

3. Należy ponownie włączyć funkcję Bluetooth w pierwszym zestawie. Po
około 10 sekundach pierwszy zestaw połączy się z TT-BA09 automatycznie.

Uwagi:
• Kiedy sparowane są jednocześnie dwa zestawy, obydwa mogą
odtwarzać muzykę w tym samym czasie.
• TT-BA09 automatycznie ponownie się sparuje po włączeniu.

• Pierwotna pamięć sparowań zostanie wyczyszczona po zmianie
trybu. Parowanie rozpocznie się automatycznie za każdym razem
kiedy urzadzenie będzie włączone.

• Urządzenie TT-BA09 pamięta urządzenia, z którymi było już
parowane i będzie próbowało się z nimi połączyć automatycznie
bez wchodzenia w tryb parowania.

• Należy upewnić się, że podczas trybu RX przewód optyczny jest
podłączony do wejścia SPDIF OUT/ AUX.

Uwagi:
• Aby zminimalizować opóźnienie należy upewnić się, że urządzenie
odbierające dźwięk z funkcją Bluetooth również obsługuje kodek
Qualcomm® aptX™ Low Latency.W przeciwnym razie może
pojawić się zauważalne opóźnienie pomiędzy dźwiękiem a obrazem.
• Należy upewnić się, że podczas trybu TX przewód optyczny jest
podłączony do wejścia SPDIF IN / AUX.

• Nie należy podłączać urządzenia TT-BA09 do wyjścia amplitunera
w trybieTX mode, ponieważmoże to spowodować przepięcie, które
uszkodzi urządzenie.



EN The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such

marks by Sunvalleytek International Inc. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

DE Die Marke Bluetooth® und das Bluetooth Logo sind eingetragene Markenzeichen der
Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung dieser Marke durch Sunvalleytek
International Inc. ist lizensiert. Die Rechte an anderen Markenzeichen liegen beim
jeweiligen Eigentümer.

FR Le terme et les logos Bluetooth® sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et toute
utilisation de ces marques par Sunvalleytek International Inc. se fait sous licence.

Les autres désignations commerciales et marques mentionnées sont détenues par leur

propriétaire respectif.

ES La marca Bluetooth® y los logotipos son de propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y se
encuentra autorizado cualquier uso de estas marcas por parte de Sunvalleytek
International Inc. Otras marcas y nombres comerciales son aquellas de sus respectivos
propietarios.

IT La parola e i loghi Bluetooth® sono marchi di fabbrica registrati di proprietà di
Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo di questi marchi da partedi Sunvalleytek
International Inc., avviene su licenza.Gli altri marchi di fabbrica e nomi commerciali
appartengono ai rispettivi proprietari.

PL Znak słowny i loga Bluetooth® są zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy
Bluetooth SIG, Inc. i każde użycie tych znaków przez Sunvalleytek International Inc.
podlega licencji. Pozostałe znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich właścicieli.
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W trybie RX:
TT-BA09 może być sparowane jednocześnie z dwoma urządzeniami z
funkcją Bluetooth.
1. Aby sparować TT-BA09 z pierwszym zestawemnależy postępować
zgodnie z poleceniami z sekcji “Parowanie”. Należy wyłączyć
funkcję Bluetooth na pierwszym urządzeniu oraz wciśnąć
dwukrotnie przycisk zasilania aby sparować TT-BA09 z drugim
urządzeniem.

2.Należy włączyć funkcję Bluetooth na pierwszym urządzeniu.
TT-BA09 jest sparowane z obydwoma urządzeniami.

Uwagi:
• Tylko jedno urządzenie może odtwarzać muzykę w danym
czasie. Konieczne jest zatrzymanie odtwarzania muzyki z jednego
urządzenia aby odtworzyć muzykę z drugiego urządzenia.

• TT-BA09 automatycznie ponownie się sparuje po włączeniu.



WEEE Compliance
Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its
electronic accessories should not be disposed of with other household waste at the end
of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste and
recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details of where and how they can take these items
for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and
check the terms and conditions of the purchase contract. This product and its electronic
accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

FCC Compliance
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
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